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LEYENDA DE SIMBOLOGÍA /
KEY TO SYMBOLS

Acceso a estación de Metro / 
Metro station access

Acceso a estación de Metro cerrado por obras / Metro 
station access closed for works

Estación de Cercanías / Suburban railway station

Acceso accesible mediante ascensor / 
Access with lift

Aparcamiento de disuasión de pago / 
Priced Park & Ride

Base BiciMad / BiciMad station

Parada y sentido línea de autobús / 
Bus stop and line direction

Parada de autobús línea EMT (diurna/nocturna) / 
EMT bus stop (day/night line)

Cabecera de autobús EMT (diurna/nocturna) /
EMT bus line end (day/night line)

Cabecera de autobús interurbano (nocturna) / 
Suburban bus line end (day/night line)

Oficina de Gestión Tarjeta Transporte Público /
Public Transport Card Office

Autobús exprés aeropuerto (diurna) / 
Airport spress bus (day)

Parada de taxi / Taxi stop

Ferrocarril larga distancia y Tren de alta velocidad /
Long distance and High speed train station

Información turística / Tourist information
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Acceso a estación de Metro cerrado por obras / 
Metro station access closed for works

Acceso accesible mediante ascensor cerrado por obras / 
Access with lift closed for works

Parada de autobús línea urbana (diurna) / 
Urban bus stop (day line)
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